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Last Sunday Jesus began the Sermon on the Mount (Mt. 5-7) and as we reflected, rather than hearing the Bedtitudes
as simple nice sayings or paths to a happiness we should receive them rather, as a blueprint of the heart of God. We
are called to allow Jesus to live his life in us, and even to share his blessedness—that as this very heart of God grows in
you and me, we come to know the rewards of this friendship sharing His life, both now in the struggles of living for the
Gospel, and for a heavenly reward of blessedness that we couldn’t possibly comprehend now but something we are
called to one day experience in fullness. The Beatitudes are, in fact, promises of our Heavenly Father, that with an
openness to receiving anew the gift of the Holy Spirit (especially through the Sacraments) our lives are transformed
into the life of Christ.

Today, continuing this Sunday, the Sermon on the Mount teaches about the fruits of embodying the Beatitudes, and
what happens within us the more we allow Christ to live and move in us. As we reflected, it is essential for us to have
first developed within us the disposition of being poor in spirit as being foundational, so that we learn to rely
completely on God who desires to give everything to us when we humbly turn to him in our weakness. When we grow
in our ability to trust in the goodness of God and in his ability to provide—we start to imitate the very life and
generosity of God. This transformation leads us to Jesus” words today that immediately follow the beatitudes: “your

light must shine before others, that they may see your good deeds and glorify your heavenly Father.”

It is especially the “good deeds” that flow from our Heavenly Father and from that of the Church, lived out in our lives
that are to “shine” before others. Our witness to these graces in us reflect to the world the existence of God who loves
deeply and radically. What exactly these deeds are might be a very long list, but in the context of our readings today
consider what Isaiah puts forth before us today as a particular kind of “fasting” that the Lord delights in (cf. Isaich
58:6ff): Share your bread with the hungry, shelter the oppressed and the homeless; clothe the naked, don’t turn your
back on your own, call on the Lord for help, remove oppression, false accusation and malicious speech from your
midst, and let the glory of the Lord shine through you in the darkness. If these kinds of works flow from our lives,
authentically rooted in our relationship with the Lord, light is produced—not from our origin, but that of divine origin.

These acts just constitute the basics...and as St. Paul tells us in the second reading today, there doesn’t need to be
anything fancy about the way these good deeds are put into practice. The witness of Paul’s life (by his own measure) is
not extraordinary, he is not showy, he is not a gifted speaker, nor is there anything particularly compelling about him
other than that Jesus transformed his life. He spent every day trying to shed light on the redlity of the divine person of
Jesus, the life and light only Jesus offers, and why Jesus must matter to every living soul. While the standards of the
world may look at us trying fo live the beatitudes or trying to live in the light of the Gospel as out of touch, unexciting,
or wasting our time, the reality is that the crucified Christ is really present to us under the form of bread and wine for
all who wish to receive him and be transformed by him. This unfathomable good that Jesus accomplished for us, and
by which we continue to be transformed, should lead us to C||wc|ys g|orify our heclven|y Father, too, for the love he has

shown uUs.
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Eifth Sunday in Ordinary Time

Domingo V
Tiempo Ordinario

February 8, 2026

San Antonio de Padua

Mass Schedule | Horario de

1515 Midland Ave. Syracuse NY

facebook. Instagram: @stanthonysyr
Reconciliation | Reconciliac
*Check Social Media for Saturda
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Located @ Holy Cross Church

4112 E Genesee Street DeWitt NY 13214
Wednesday 7pm-8pm @ Holy



February 8 | 8 de Febrero

9am-[Parishioners of St. Anthony]
Tlam--Isabel Pérez Carrillo, Berta Pérez
Carrillo, Oscar Silva Cardenas por Familia

&
“En Accion de Gracias por la Libertad de Venezuela,

y por el bienestar de su pueblo.”
-Familia de Adriana

Monday | Lunes 9 de Febrero
6pm--Holy Hour, Adoracién al Santisimo

Tuesday | Martes 10 de Febrero

Wednesday | Miércoles 11 de Febrero

6:30-8 Confessions (at Holy Cross)
6:00pm Adoracion al Santisimo,
6:30pm Misa Diaria (Espariol) (Capilla abajo)

Thursday | Jueves 12 de Febrero
6pm Coro ensayo
Friday | Viernes 13 de Febrero

Saturday | Sdbado 14 de Febrero
Si--Hora Santa/Confesiones 12pm

February 15 | 15 de Febrero

9am-OberIies--S?czygieI Families
1lam--[Parroquianos de San Antonio]

Ava Darisaw & Ada Hérnandez
Parish Trustees

Stewardship | Colecta

"...and keep in mind the words of the Lord Jesus
who himself said, ‘It is more blessed to give than to
receive.” (Acts 20:35)

February 1: $2,327.00

Thank you for your generosity!
Muchisimas gracias por su generosidad!

"...Y tengan en cuenta las palabras del Sefor Jesus,
quien mismo dijo: 'Mas bienaventurado
es dar que recibir". (Hechos 20:35)

YES! Holy Hour tomorrow 6pm

Si hay Adoracion al Santisimo
Nos vemos a las 6pm!

v j& ¢Eres nuevo en visitarnos?
‘ Gracias por su presencia,
haganos saber si desea involucrarse mas
con nuestra familia parroquial.

Una forma de hacerlo es unirse al grupo de
WhatsApp, escanee la imagen a
continuacion.

Kevin O’Hara, Mark & Elena Dickas,

Bill Kinne, Jenn Kerns, Joseph Evans, Dorothy
Zaborzak, Dc. David & Lauren Sweenie, Christopher
Mason, Julia Cruz, Tamar Alsace, Antonio Saez, Lucia

Saez, Nancy Parrillo, Doug Morgan, Cheri O'Brien,
Ken Takeda, William Connor, Suzie Torborg,
Trent Gardner, Pedro Farfan
Beverly Korczak, Greg Thornton,

Pat Gaffney, Alejandra Yaselga, Cris Hernandez,
Alan, Augusto Lomen Valqui, Jim Alexander,
Maximus Thomas Morell, Marcus Moen, Paul

Winterton, Trinidad Ramos, Pat Prettyman

Thomas Quinn, Bob Fisher, Margaret Bonney

Additions to this list/Adiciones a esta lista:
por favor--> bfoley@syrdio.org

Crochet at
St. Anthony’s

sInteresade’en aprender a hacer ganchillo?
sEres un experto en ganchillo?2 Un grupo estd
tratando de reunirse pronto. La esperanza es
(eventualmente) poder apoyar a nuestros
hospitales y hogares de ancianos locales con
donaciones, y la esperanza (ahora) es unirnos
y disfrutar de la fe y la amistad en nuestra
familia parroquial (jde habla inglesa o
espaiiolal) Si estd interesado, péngase en
contacto con Rita.
LOS SABADOS A LAS 10 DE LA MANANA

Interested in learning to Crochet2 Are you an
expert in Crochet? A group is seeking to
gather together soon. The hope is (eventually)
to be able to support our local hospitals and
nursing homes with donations, and the hope
(now) is to join together and enjoy faith and
friendship in our parish family (English
speaking or Spanish speaking!) If interested,
please contact Rita! STARTING SATURDAY
10am-12pm--ALL WELCOME,

NO EXPERIENCE NECESSARY

(If you would like help contacting Rita, contact Fr. Foley!)
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Safe Environment Training
REMINDER:

Now expected for all Liturgical Ministers...if you serve or assist
at Mass in any way You need to attend a training session. If
you are unsure about your status, please ask!

(Choir/Musicians, Lectors, Extraordinary Ministers of Holy

Communion)
https://syracusediocese.org /initial-safe-environment-training-
for-adults

Be sure to check out the
long-awaited and
latest version of our

Alumni
Newsletter!

(See online, or
Alumni Facebook)
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Contributions Statements

Declaraciones de contribuciones

Tax time! For those who make use of the regular

collection envelopes in need of a letter from the

office with your annual contributions statement,

please reach out to Peg in our office, she is ready
to assist you! Please know how grateful we are

for your generosity to our parish family.
Also please confirm address Statements can be
available as early as next Sunday.

iTemporada de impuestos! Para aquellos que

hacen uso de los sobres de cobro regulares y
necesitan una carta de la oficina con su
declaracion de contribuciones anuales,

comuniquese con Peg en nuestra oficina, jella

esta lista para ayudarlo! Por favor, sepan lo
agradecidos que estamos por su generosidad
con nuestra familia parroquial.

Peg Olson peg@holycrossdewitt.org
315-446-0473 or 315-446-6019



Yo soy la luy del mundo, dice el Sefior;
el que me sigue tendrd la lug de la vida.

El domingo pasado Jesis comenzé el Sermén del Monte (Mt. 5-7) y, al reflexionar, en lugar de escuchar las
Bienaventuranzas como simples dichos bonitos o caminos hacia la felicidad, deberiamos recibirlos mas bien como
un plano del corazén de Dios. Estamos llamados a permitir que Jess viva su vida en nosotros, e incluso a
compartir su bendicién—que a medida que este mismo corazén de Dios crece en ti y en mi, lleguemos a conocer
las recompensas de esta amistad compartiendo Su vida, tanto ahora en las luchas de vivir para el Evangelio, como
por una recompensa celestial de bendicién que ahora no podriamos comprender pero a la que estamos llamados
a experimentar algin dia Plenitud. Las Bienaventuranzas son, en realidad, promesas de nuestro Padre Celestial,
que con una apertura a recibir de nuevo el don del Espiritu Santo (especialmente a través de los Sacramentos),
nuestras vidas se transforman en la vida de Cristo.

Hoy, continuando este domingo, el Sermén del Monte ensefia sobre los frutos de encarnar las Bienaventuranzas y
lo que ocurre en nuestro interior cuanto mds permitimos que Cristo viva y se mueva en nosotros. Como
reflexionamos, es esencial que primero hayamos desarrollado en nosotros la disposicién a ser pobres de espiritu
como fundamental, para que aprendamos a confiar completamente en Dios, que desea darnos todo cuando
humildemente nos dirigimos a El en nuestra debilidad. Cuando crecemos en nuestra capacidad de confiar en la
bondad de Dios y en su capacidad de proveer, empezamos a imitar la propia vida y generosidad de Dios. Esta
transformacién nos lleva hoy a las palabras de Jests, que siguen inmediatamente a las bienaventuranzas: «tu luz
debe brillar ante los demds, para que vean tus buenas obras y glorifiquen a tu Padre celestial».

Son especialmente las "buenas obras" que fluyen de nuestro Padre Celestial y de la Iglesia, vividas en nuestras
vidas, las que deben "brillar" ante los demds. Nuestro testimonio de estas gracias en nosotros refleja al mundo la
existencia de Dios, que ama profunda y radicalmente. Cudles son exactamente estas acciones puede ser una lista
muy larga, pero en el contexto de nuestras lecturas hoy, considera lo que Isaias nos presenta hoy como un tipo
parficular de "ayuno" en el que el Sefior se deleita (cf. Isaias 58:6 y siguientes): Comparte tu pan con los
hambrientos, acoge a los oprimidos y a los sin hogar; viste a los desnudos, no te des la espalda a ti mismo, llama
al Sefior por ayuda, elimina la opresién, las falsas acusaciones y los discursos maliciosos de tu inferior, y deja que
la gloria del Sefior brille a través de ti en la oscuridad. Si este tipo de obras fluyen de nuestras vidas,
auténticamente arraigadas en nuestra relacién con el Sefior, se produce la luz —no de nuestro origen, sino del
origen divino.

Estos actos constituyen solo lo bésico... y como nos dice San Pablo en la segunda lectura de hoy, no hace falta
nada sofisticado en la forma en que se ponen en préctica estas buenas acciones. El testimonio de la vida de Pablo
(segin su propia medida) no es extraordinario, no es ostentoso, no es un orador dotado, ni hay nada
particularmente convincente en él aparte de que Jesis transformé su vida. Pasaba cada dia intentando arrojar luz
sobre la realidad de la persona divina de Jests, la vida y la luz que solo Jests ofrece, y por qué Jesis debe
importar a todo ser vivo. Aunque los esténdares del mundo puedan vernos intentando vivir las bienaventuranzas o
vivir a la luz del Evangelio como desconectados, poco emocionantes o como una pérdida de tiempo, la realidad es
que el Cristo crucificado estd realmente presente para nosotros bajo la forma de pan y vino para todos los que
desean recibirle y ser transformados por él. Este bien insondable que Jests realizé por nosotros, y por el cual
seguimos transformdndonos, deberia llevarnos a glorificar siempre a nuestro Padre celestial también, por el amor
que nos ha mostrado.

Retreat Includes: Breakfast, Mass, Speaker Reflections, Confession, Adoration, and Rosary. T
Veneration of the Holy Face of Jesus offered in Liverpool, Brown Scapular Enrollment offered in Utica and Liverpool

iEscucha las lecturas
en espainol!

Prepare for Mass, pray and listen to the Scripture
Igeaclin s for each Sunday! The recording is
available Ey Sunday Morning. See your reception
of God's Word improve and bear more fruit
during Mass.

Con suficiente antelacién,
podremos trabajar juntos
para proporcionar traduccién
al espafiol para cualquiera
de estas conferencias. Son

Rev. Zachary Miller ; .
iPrepdrese para la Misa, ore y escuche las

) lecturas de las Escrituras de cada domingo! La
dias importantes para que los rabacién estd disponible en Sunday Morning.

fieles de la didcesis se g\/ea cémo su recepcién de la Palabra de Dios
mejora y da més fruto durante la Misa.

Liverpool

rednan, y el Padre no quiere
que nadie sienta que no
puede asistir por falta de

capacidad de habla inglesa.

FEB
28  1>00pm

ST. MICHAEL/ST. PETER & OUR LADY OF HOPE
PRESENTS:

N

¢ VOCATIONS =~ | b
e Saturday, March 21, 2026

AND MARDI GRAS FUN!
: : Bishop Ludden-Grimes Jr/Sr High School ¢ Syracuse, NY

iFEBRUARY 15, 2026
= SMSP PARISH CENTER
4782 WEST SENECA TPKE

Doors open at 1:30pm
Trivia begins at 2:00 pm

Beer-Soda-Pizza-Snacks provided.

Mardi Gras theme with
a prize for the best
table decorations!

Participants can bring their own

and religious life.

i520.00 PER PERSON
EUP T0 10 PLAYERS PER TEAM

SGE E:
Brandon Powell

All proceeds help to support
vocations to the priesthood

FUN!
GAMES! O
PRIZES! AW

Fr. Larry Richards



e Lent 2026

Lenten Reminders

Catholics ages 14 and older are required to

abstain from meat on Ash Wednesday and

Good Friday as well as on all Fridays during
Lent.

Catholics between the ages of 18 and 59 are
required to fast (eat only one full meal; two
smaller meals may be taken but may not be
equal to the one full meal) on Ash
Wednesday and Good Friday. When
possible, the fast from Good Friday should
continue until the Easter Vigil. This is called
the "Paschal Fast." It is done to enter into
the suffering and death of the Lord Jesus
and to prepare more fully to celebrate his
Resurrection.

Recordatorios de Cuaresma

Los catolicos mayores de 14 anos deben
abstenerse de comer carne el Miércoles de
Cenizay el Viernes Santo, asi como todos los
viernes durante la Cuaresma.

Los catdlicos entre las edades de 18 y 59 anos
estan obligados a ayunar (comer solo una
comida completa; se pueden tomar dos
comidas mas pequenas, pero pueden no ser
iguales a una comida completa) el Miércoles
de Ceniza y el Viernes Santo. Cuando sea
posible, el ayuno del Viernes Santo debe
continuar hasta la Vigilia Pascual. A esto se le
Ilama el "Ayuno Pascual". Se hace para entrar
en el sufrimiento y la muerte del Senor Jesus y
para prepararse mas plenamente para
celebrar su resurreccion.

Stations of
the Cross

Via Crucis|
Los Viernes |
6:30pm
(en Espaiiol)

Caminemos con Jesus en sus pasos
y sigamos con El el camino de la Cruz.

a Sunday to pray the Stations in

| Cuaresma 2026.--:-cerueuen,

Miercoles de Ceniza
Ash Wednesday _<

18 de Febrero
Misa 6pm

(English Speakers
certainly welcome!) @ Holy Cross
. 1
Leamos juntos! w/ Fr. Kurgan!
Com\nc\nAO @ Ash Wednesday is a holy day of prayer,
w\\ysc"ms'n fasting/abstinence, and repentance. It
Memorias \aé :\og e ADET_H, marks the beginning of Lent. Masses at

Holy Cross at 7:45 AM, 12:00 PM, and 5:30
PM. Also at Holy Cross is the annual Bread
& Soup Supper following the 5:30 PM
Mass. You can look forward to a delicious
variety of hot soups and homemade
breads!

{esuita en &=

El padre planea comenzar a ofrecer una misa
"diaria" mds regular durante la semana. Espera
aprovechar nuestra temporada y los préximos

= meses para ver si este tiempo funciona para
nuestra comunidad. Usaremos la capilla de
abajo y tendremos una adoracién sencilla y
silenciosa del Santisimo Sacramento de 4-
6:30pm, y la misa comenzard inmediatamente a
las 6:30pm. El Padre comenzard esto
empezando ESTA SEMANA, NOS VEMOS
MIERCOLES, entrard por las puertas grises.

Please help us choose

English before the 9am Mass.

MORE TO COME SOON!

February 8--Feast of ?Si.‘,] Bg*ephine Bakhita!

Saint Josephine Bakhita, born around 1869 in Sudan's Darfur region, enjoyed a
happy childhood in a prosperous family until Arab slave traders kidnapped her at
age seven or eight. Sold repeatedly in brutal markets, she suffered unimaginable
cruelty —beatings, whippings, and “114 intricate scars carved into her body with
razor and salt.” She even forgot her birth name, adopting "Bakhita," meaning
"fortunate," given ironically by her captors.

Yet, God's grace worked intensely in her heart amid the darkness and suffering. She

later sensed a mysterious Providence guiding her path. Sold to Italian consul Callisto

Legnani in 1883, she first tasted kindness. Brought to ltaly, she served a family and

met the Canossian Sisters, who taught her about Christ. Baptized Josephine in 1890,

she embraced the faith with joy. When her owners tried to reclaim her, she refused,
citing ltalian law against slavery, and chose religious life.

As a Canossian Sister in Schio, she served humbly as cook, doorkeeper, and
sacristan, radiating peace, forgiveness, and gentle evangelization. Grace
transformed her profound trauma into profound love; she forgave her tormentors
completely, declaring: “If | were to meet those who kidnapped me, and even those
who tortured me, | would kneel and kiss their hands. For, if these things had not
happened, | would not be a Christian and a religious today.”

Dying peacefully in 1947 after decades of quiet sanctity, she was canonized in
2000 by Pope John Paul Il as patron of Sudan and human trafficking victims. Her life
powerfully illustrates how divine grace redeems suffering, turning victimhood into
victorious witness of God's merciful love.



